
Глава 132: Тупой и бестолковый телохранитель

«Сестра, давай сначала глянем, что там», начав тащить за собой Лань Цайэр, Лин Юэ сильно
заинтересовалась этим неряшливым бродягой впереди.

«За десять медных монет тебя можно ударить? Хехе, мне очень даже нравится эта идея. У меня
уже давно чешутся руки избить кого-нибудь. Вот, здесь семьдесят медных, я собираюсь купить
у тебя семь ударов». За спиной этого грубого человека также ухмылялись и двое других
парней.

«Это - слуги из резиденции Маркиза Вэй Мэна, и сейчас всем здесь хорошо известно о том, что
эта группа любит постоянно преследовать и запугивать слабых. Если бы меня спросили, я бы
описала их как кучку задир», - Лань Цайэр явно не нравились эти люди. Помимо того, что она
серьезно нахмурила брови, она также сильно забеспокоилась о безопасности этого бродяги.

Маркиз Чжэнь Юань, Маркиз Ань Гоу, Маркиз Вэй Мэн и Маркиз Чан Пин*, эти четверо были
хозяевами четырех великих дворянских домов в Да Ся. Помимо Дома Хун Маркиза Чжэнь
Юаня, из которого была выброшена Лин Юэ, дом Маркиза Вэй Мэна занимал третье место
среди четырех упомянутых здесь.

Все эти четыре маркиза имели благородное происхождение и наследственный статус на свое
имя. Будь то молодые лорды или дамы их дома, слуги или горничные, все они свысока
смотрели на обычных гражданских, как будто они и вовсе не были людьми.

Случаи того, как люди из этих домов убивали других людей в обычное дневное время, было
обычным делом, но из-за влиятельной мощи этих четырех семей, такие инциденты всегда
заминались, делая вид, как будто такого никогда не происходило.

Уже готовые создать кое-какое волнение, остальные члены этой кучки, что стояли рядом, уже
повытаскивали по десять медных монет и начали окружать бродягу в подавляющих
количествах.

Стоит сказать, что для того, чтобы попасть на службу в дом маркизов, человеку необходимо
было иметь по крайней мере хоть какой-то уровень владения боевыми искусствами. Поэтому
для этих людей было вовсе не впервой уложить какого-то бродягу одним смертельным ударом.

Сначала не произнося ни единого слова, бродяга с легкостью принял на себя восемь ударов,
прежде чем внезапно схватил одного из атакующих за руку.

«Вы, ребята, дали только семьдесят монет, что означает семь ударов. Если вы хотите
продолжить, то вам нужно добавить еще несколько монет к этой сумме».

Как только эти беспомощные слуги услышали такое заявление, все они начали ругаться,
потому что они уже привыкли издеваться над другими.

«Откуда взялся этот кусок дерьма, который осмеливается просить у нас денег?! Пфф, ты хоть
знаешь, кто мы такие? Мы из резиденции Маркиза Вэй Мэна. У нас больше не осталось денег,
но у нас до сих пор чешутся руки!» Зачинщик пошел вперед и выбросил еще один удар; однако
вместо того, чтобы закончить его, его запястье тут же сломалось после громкого звука щелчка.

«Я говорил об ударах, но не позволял тебе оскорблять меня». Разгневанный такой грубостью,
этот бродяга замахнулся рукой и тут же послал этого парня в полет, словно смахнув
маленькую букашку.



Наблюдая за этим, остальные головорезы, конечно же, не собирались отступать после такого.
Положившись на преобладающее количество людей, один из парней схватил бродягу за руки
за его спиной, а остальные нацелились на его живот.

Тем не менее, все вдруг пошло не так, как они ожидали. Выполняя свои удары, эти люди
чувствовали, словно они бьются о стену. Закричав, все они отступили назад, оставшись с
ранеными руками.

Эти люди до сих пор не знали, что накачанный пресс этого бродяги был не просто
нарисованным, на самом деле он был таким же твердым, как сталь. И вместо того, чтобы
убежать подальше после их презренного поступка, сделав это, они навредили сами себе и
остались ни с чем.

Издав громогласный рев на своих противников, аура бродяги мгновенно изменилась и вокруг
него свирепо закружился воздух. Затем, одним яростным ударом он отбросил в сторону
ублюдка, который все еще цеплялся за него сзади, словно потрепанную куклу.

Именно так, всего лишь за пару коротких обменов ударами, беспомощные слуги, которые
пришли сюда, чтобы создать неприятности, в этот момент либо лежали на земле, либо кричали
от боли из-за их сломанных конечностей.

«Ну погоди. Ты можешь ни секунды не сомневаться в том, что сможешь продолжать
зарабатывать на жизнь здесь, в столице, оскорбив нас, людей из дома Маркиза Вэй Мэна!»
Сделав грозное предупреждение, крошечный слуга, который начал все это, побежал прочь
вместе со своими приспешниками, похожими на избитых собак.

Что это был за человек? Всего за несколько ударов ему удалось легко обыграть дюжину этих
людей.

Среди многих людей, которые сегодня присутствовали в толпе, было немало тех, кто уже
оказался жертвами издевательств этой самой кучки негодяев. Таким образом, увидев сцену его
ответных ударов, в воздухе разразились аплодисменты для героического бродяги.

Даже если они сами не смогли добиться справедливости, то они все равно были счастливы
потому, что кто-то другой смог сделать это за них.

«Этот человек действительно удивительный. Либо такое физическое состояние было дано ему
от рождения, либо его сила действительно поразительно высока». Лань Цайэр тоже была
ошеломлена всем тем, что только что произошло. Изначально она думала, что этот ребенок
сможет продержаться всего несколько ударов. Какое это было для нее облегчение.

«Сестра, на этот раз ты ошиблась», в глазах Лин Юэ искрился свет.

Порывшись в кармане в поисках своей денежной связки, она бросила ее в миску бродяги, что
стояла на земле. В связке было чуть больше десяти серебряных монет.

Ошеломленный на мгновение неожиданной наградой, бродяга, подняв глаза, был буквально
ошеломлен красотой молодой леди, стоящей перед ним. Смущенный, он покраснел от
собственной застенчивости.

«Я не могу принять ваши деньги», - хихикнул он.

После того, как она подошла к парню и разглядела его получше, Лин Юэ поняла, что перед



ней стоял человек, который был намного выше, чем она ожидала. Мало того, что своим ростом
она была ему только по грудь, первым делом в ее глаза бросились его мускулы, которые были
тиранически отшлифованы до такой степени, что она могла легко разглядеть каждую мышцу.

Например, если сравнить ее ноги, то по сравнению с массивными руками этого парня, в
сравнении они выглядели ужасно тощими.

Неудивительно, что таких маленьких слуг Маркиза Вэй Мэна так легко потрепали. И кто
только сможет выстоять против таких мышц?

«Почему нет?» Лин Юэ рассмеялась, найдя это весьма забавным, когда ее глаза изогнулись в
форму полумесяцев.

«Руки…вашим рукам будет больно», - он начал считать на пальцах: «Один удар на десять
медных монет, двадцать на два, и связка серебра означает, что вы можете избивать меня всю
жизнь. Если вы будете пользоваться своими крошечными руками, то вы навредите себе...»
Нахмурившись, бродяга, может и не обладал выдающимся интеллектом, но даже он знал, как
нужно было оставаться нежным с противоположным полом.

Этот глупый бродяга, кажется, воспринял деньги Лин Юэ не как награду, а как плату за то,
чтобы избить его.

«Ха-ха, это слишком смешно! Я думала, что у тебя какие-то проблемы с головой, но я не
ожидала, что ты совсем оглупеешь, когда увидишь перед собой такую красавицу». Схватившись
за живот из-за сильного приступа смеха, Лань Цайэр на этот раз чуть не начала плакать от
хохота.

«Я не буду бить тебя. Как тебя зовут?» Лин Юэ попыталась остановить свою подругу
продолжать дразнить этого беднягу.

«Яньчэ, в этом году семнадцать», - в голосе мальчика слышался сильный акцент.

«Яньчэ, я хочу, чтобы ты стал моим телохранителем, и эти серебряные монеты станут твоей
зарплатой за первый месяц работы». Лин Юэ действительно очень понравился этот умелый
бродяга.

Моя названная мать была права. Если сейчас я собираюсь жить в столице, то сначала я должна
адаптироваться к правилам этих джунглей.

Став теперь Второй Мисс дома генерала, для ее статуса было крайне важно то, чтобы ее
постоянно сопровождали слуги. Один для ее безопасности, и второй для внешнего вида.

«Лин Юэ, ты планируешь позволить ему быть твоим личным телохранителем? Так не пойдет».
Перестав смеяться, Лань Цайэр, услышав это, тут же набросилась на эту идею.

Этот ребенок, возможно, и казался сильным, имея хорошую физическую форму, но, как
обычный человек, который никогда не обучался боевым искусствам, он просто не мог
считаться надлежащим охранником.

Следует отметить, что это место было столицей Да Ся. Даже просто прогуливаясь по улицам,
вы без труда могли бы найти прохожего, способного убить сразу нескольких мастеров ранга
Высшего Неба, если бы только попытались.



«Лин Юэ, ты действительно собираешься купить этого ребенка? Но он выглядит очень
недалеким, и, что более важно, не похоже, чтобы он был родом отсюда». Лань Цайэр считала,
что если кто-то собирался купить слугу, чтобы привести его домой, то он должен был быть как
минимум достаточно умным для того, чтобы распоряжаться делами. Хотя в данном случае
Яньчэ может и был большим и сильным, но в его действиях четко проглядывалось
затуманенное чувство глупости.

Как и ее подруга, Лин Юэ также внимательно изучила парня. Высокий, как меч, он явно не
был родом из Да Ся, судя по его голубым глазам.

Если ее предположения были верны, Яньчэ, должно быть, был с центральных равнин, где
большинство людей являлись либо практиками темных искусств, либо были выходцами из
каких-то варварских племен, которые были вынуждены покинуть свои земли. Последних было
очень сложно обучать и приспосабливать, в то время как первые были чрезвычайно опасными
для того, чтобы брать их к себе на службу.

«Его глаза очень чисты», Лин Юэ всегда верила в свои собственные суждения.

«Такая причина тоже не пойдет. Ты никогда не знаешь, что скрывается за ними. Пусть этот
ребенок попробует одолеть меня, в противном случае я ни за что не разрешу ему быть твоим
личным телохранителем». Несмотря ни на что, Лань Цайэр просто отказывалась одобрить
решение Лин Юэ.

*Примечание: эти имена представляют собой только имена маркизов, а не их домов. Кроме
того, в этой истории есть и другие маркизы, но именно эти четверо составляют ядро
благородной фракции в королевском дворе.
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